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چرا کتاب کوچه مهم است؟

بهاءالدین خرمشاهی «کتاب کوچه» را به کشتی نوح 

تشبیه کرده و غلام حسین صدری افشار در مطلبی با 

عنوان «کتاب کوچه (دایره المعارف فرهنگ مردم)» که 

در مجله چیستا منتشر شده، نوشته است:«احمد شاملو،

مؤلف کتاب کوچه، نزدیک به نیم سده روی فرهنگ مردم 

کار کرده است. او برای این کار شایستگی هایی دارد که 

در کمتر کسی جمع می شود. نخست اینکه در شهرهای 

مختلفی زندگی کرده و سفرهای متعددی به شهرهای 

بسیاری داشته است. دوم اینکه مطالعه بسیار وسیعی 

دارد. سوم اینکه زبان می داند. چهارم اینکه سال های 

متمادی سردبیر یا ناشر نشریه های گوناگونی بوده و از 

طریق آن ها با افرادی در سراسر ایران ارتباط یافته است.

پنجم اینکه با مرجع ها و مأخذهای مکتوب آشنایی خوبی 

دارد و از آن ها بهره گیری شایانی کرده است.»

نعمت ا... فاضلیِ مردم شناس مهم ترین وجه این اثر را 

جنبه مردم شناسی آن دانسته و نوشته است:«مهم ترین 

وجه علمی کتاب کوچه، جایگاهی است که این اثر در 

تحقیقات مردم شناسی دارد. در سه حوزه مردم شناسی 

این پژوهش قابل بحث و بررسی است. مردم شناسی 

زبان، مردم شناسی فرهنگی، مردم نگاری. [...] تغییر و 

تحول و ثبات و پایداری زبان فارسی را می توان در کتاب 

کوچه جست وجو کرد، این کتاب همچون آینه ای است 

که تصویر زبان مردم را 

نشان می دهد. از آنجا 

که کتاب کوچه تنها به 

توضیح اصطلاحات و 

لغات محدود نشده 

اســـت، بــســیــاری از 

آیین ها و باورها و رسوم 

مردم ایران را که هنوز 

ــج اســت توصیف  رای

می کند. [...] در نتیجه 

کتاب کوچه، کتاب 

ها و الگوهای  سنت 

فرهنگی جامعه امروز 
ایران است.»۶

یک سده فرهنگ نگاری فرهنگ عامه

ا  هخد مه را د نویس فرهنگ عا   نخستین فرهنگ

دانسته اند. او با چاپ کتاب «امثال و حکَم» که بخشی 

از لغت نامه مشهور اوست در سال ۱۳۱۱، نام خود را 

در مقام نخستین فرهنگ نویس این حوزه ثبت کرد.

«امثال و حکم» در چهار مجلد منتشر شد و شامل 

ضرب المثل هایی است که هم در نوشتار هم در گفتار 

فارسی به کار می روند. تعدادی از این ضرب المثل ها 

را می توان در زمره کلمات یا عبارات عامیانه تلقی کرد.

«فرهنگ عامیانه (امثال -  دیگر کتاب این عرصه،

لغات و مصطلحات)» یوسف رحمتی است که در 

سال ۱۳۳۰ چاپ شد. در این اثر، لغات و عبارات و 

ضرب المثل های رایج در گفتار روزمره فهرست شده 

است. کتاب مشتمل بر دو بخش است، در بخش 

اول ضرب المثل ها و در بخش دوم کلمات و عبارات 

آورده شده است.«مجموعه کلمات عوامانه فارسی» که 

سیدمحمدعلی جمالزاده، در سال ۱۳۰۰ در انتهای 

مجموعه داستان «یکی بود یکی نبود» آورد بعدها 

اساس تألیف کتاب «فرهنگ لغات عامیانه» قرار 

گرفت که محمدجعفر محجوب آن را ویرایش کرد و 

در سال ۱۳۴۱ منتشر شد.«قند و نمک» نوشته جعفر 

شهری، که در سال ۱۳۷۰ به چاپ رسید، نیز شامل 

لغات عامیانه و ضرب المثل هایی است که در ناحیه 

جغرافیایی تهران بیشترین کاربرد را دارد.این ها برخی از 

مهم ترین تلاش هایی بوده که در فرهنگ نگاری فرهنگ 

عامیانه انجام شده است، اما ارزشمند ترین فرهنگ لغات 

عامیانه را، کار استادانه ابوالحسن نجفی فقید می دانند.

کار استادانه ابوالحسن نجفی

اما مهم ترین فرهنگ لغت عامیانه را ابوالحسن نجفی 

نوشته است. او برای این کار ۱۰ سال از عمر خود را 

«فرهنگ فارسی عامیانه» نخستین بار در  صرف کرد.

سال ۱۳۷۸ در دو جلد چاپ شد (این اثر را انتشارات 

نیلوفر منتشر کرد و از چاپ های بعد در یک جلد منتشر 

می شود.) نجفی درباره شیوه تدوین کارش گفته است:

«پیکره» پژوهش  «نخست منابع خود را (یا، به اصطلاح،

را) فراهم آوردم و آن عمدتا رمان ها و داستان هایی بود 

که پس از سال ۱۳۰۰ به فارسی نوشته شده و به چاپ 

رسیده است. زیرا زبانی که در این نوع ادبی به کار می رود،

خاصه در گفت وگوها، معمولا زبان گفتار روزمره و عمدتا 
عامیانه است.»۷

«فرهنگ حاضر شامل  او در مقدمه این اثر نوشته است:

لغات و ترکیبات متداول زبان فارسی امروز در مرتبه عامیانه 

و زبان روزمره است که، در بعضی از موارد، تا حد زبان 

معیار نیز پیش می رود. [...] اغلب لغات و اصطلاحات و 

معنی هایی که در این فرهنگ آمده است در فرهنگ های 

عمومیِ موجودِ زبان فارسی یافت نمی شود. شاید ازآن رو 

که فرهنگ نویسان این دسته از لغات یا معانی را دونِ شأن 

زبان زیبای فارسی دانسته و نخواسته اند تا از این رهگذر 

به آن ها اذن ورود به زبان و شناسنامه رسمی بدهند.»

از نقاط قوت و ارزشمند کار ابوالحسن نجفی این است 

که برای لغات و ترکیبات، بیشتر شاهد مثال هایی از 

کتاب های رمان و داستان آورده است. این آثار داستانی 

پس از سال۱۳۰۰ نوشته شده و نویسنده آن زاده یا 

یافته تهران بوده است، غیر از محمدعلی  پرورش 

جمالزاده که زاده اصفهان است. آن طور که خود نجفی 

در مقدمه کتاب گفته، فقط در موارد معدودی که شاهد 

مکتوب پیدا نکرده از شنیده های خود مثال نقل کرده 
یا «با اکراه» مثالی از خود ساخته است.۸

منابع:

«کار کتاب کوچه هیچ وقت به پایان نمی رسد»، . ۱ و۲

گفت وگو با احمد شاملو، مجله آدینه، شماره ۳۳

ــاپــذیــر»، ــایــان ن ــه ای پ «حـــماسـ ــه: ــوچ ــاب ک ــت «ک .۳

مسعود نقره کار به نقل از مجله زمانه، شماره ۱، مهر١٣٧٠

۴. گفت وگوی افسانه فرقدان با آیدا سرکیسیان (شاملو) 

درباره «کتاب کوچه»، روزنامه توسعه ایران،۲۱ دی ۱۳۹۷

۵. از کتاب «گفت وگو با احمد شاملو، محمود دولت آبادی،

مهدی اخوان ثالث»، محمد محمدعلی، نشر قطره

«ارزش مردم شناختی کتاب کوچه»، دکتر نعمت ا... .۶

فاضلی، مجله کتاب ماه علوم 

اجتماعی، شهریور ۱۳۷۷

سی  ر فا ی  ــرا بـ فرهنگی  » .۷

، لحسن نجفی بوا ، ا « نه میا عا

نشریه نامه فرهنگستان، بهار 

۱۳۸۴

ــن مطلب  ۸. بـــرای نــوشــتن ای

یخچه  ر تا » له  ز مقا همچنین ا

فرهنگ نویسی عامیانه فارسی»،

نوشته دکتر مهرداد نغزگوی 

نویسی  کهن، نشریه فرهنگ 

نامه نامه فرهگستان)،   (ویژه

ــاده شــده  ــفـ ــتـ دی ۱۳۸۶ اسـ
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رسانه ای مؤثر به نام شعر عاشورایی 

یک شاعر آیینی اعتقاد دارد 

بسیاری از کسانی که پیام 

عاشورا را انتقال داده اند از 

رسانه شعر برای رساندن 

پیامشان استفاده کرده اند.

ر  می د رنظا نغمه مستشا

گفت وگو با ایبنا تأکید کرد:

به شعر همیشه به عنوان 

یکی از رسانه های مؤثر و 

زنده و پویا توجه شده است.

شعر عاشورایی از همان نخستین روزهای وقوع حادثه عاشورا، مورد 

توجه بزرگان دین ما بوده و بسیاری از عزیزان که پیام رسان عاشورا 

بودند از رسانه شعر برای رساندن و انتقال پیامشان استفاده کردند.

او ادامه داد: حضرت ام البنین(س) و حضرت زینب(س) و دختران امام 

حسین(ع) همگی از هنر بلاغت و شعر بهره مند بودند و از این طریق 

پیام عاشورا را به گوش مردم رساندند.

این شاعر با بیان اینکه شعر عاشورایی در تاریخ ادبیات فارسی از 

مهم ترین بخش های ادبیات شیعی محسوب می شود، افزود: اشعار 

عاشورایی از قدیمی ترین بخش های ادبیات آیینی و ادبیات شیعی 

است و شاعران ما از دیرباز به این مهم پرداخته اند.

شاعر کتاب هایی همچون «یک جرعه سیب» و «در اوج غربت نارنج»

با اشاره به آثار ارزشمند به جا مانده از شاعران ایرانی در حوزه عاشورا 

گفت: از مهم ترین این آثار می توان به ترکیب بند محتشم کاشانی 

اشاره کرد. اشعار عاشورایی در دیوان شاعران معاصر به کرات دیده 

می شود.

مستشارنظامی درباره آسیب های شعر عاشورایی نیز اظهار کرد:

رسیدن به تکرار و تقلید از شاعران پیشین می تواند قوت و قدرت 

آثار را پایین آورد. اگر شعر عاشورایی بن مایه تاریخی و معرفتی 

نداشته باشد و فقط در سطح بیان واقعه عاشورا بماند و پیام های 

عاشورا را بیان نکند، آسیب رسان است.

او تأکید کرد: شاعران عاشورایی حتما باید با تاریخ اسلام و مقاتل 

آشنایی داشته باشند و در زمینه عاشورا مطالعه کنند تا بر اساس 

شناخت و معرفتی که کسب می کنند، شعر بسرایند.

این شاعر درباره چشم انداز شعر عاشورایی هم بیان کرد: یک عمر 

می توان سخن از زلف یار گفت. سرودن درباره امام حسین(ع) و عاشورا 

انتهایی ندارد و حتی اگر یک بیت شعر عاشورایی از این دوره باقی 

بماند یادگاری از این دوران است تا در گروه عظیم ارادتمندان به 

اباعبدا... الحسین(ع) باشیم.

حمید گروگان با «تشنه لبان» به بازار نشر آمد

کتاب «تشنه لبان» به نویسندگی حمید 

گروگان از تولیدات کانون پرورش فکری 

کودکان و نوجوانان هم زمان با روزهای 

ماه محرم بازنشر شد. به گزارش تسنیم،

این کتاب را انتشارات کانون در سال 

۱۳۸۸ منتشر کرد و محرم امسال برای 

پنجمین بار تجدید چاپ می شود.«تشنه 

لبان» از کتاب های «مقتل» محسوب 

می شود که در آن وقایع کربلا و نام 

حماسه آفرینان عاشورا و شیوه شهادت 

ایشان و شرح مطالب بیان شده است. همچنین شعرهایی با 

بیت هایی متناسب با مطلب، از شاعران مختلفی چون حافظ انتخاب 

شده و در کتاب آمده است.«تشنه لبان» برای مربیان و پژوهشگران 

و اولیای تربیتی نگاشته شده و در ۳۲۰ صفحه بازنشر شده است.

تصویرگری کتاب را هاجر سلیمی نمین و طراحی گرافیک آن را 

کوروش پارسانژاد بر عهده داشته اند.

شاعر امروز از افراد عادی جامعه است 

ه  ید برگز ی  عر مشهد شا

یزه خبرنگاران گفت: جا

شاعر امروز از افراد عادی 

ــه سعی  جــامــعــه اســـت ک

می کند نگاه و روایت خود را 

از زندگی و تجربه زیسته اش 

به شکل شاعرانه و زیباتری 

انعکاس دهد.

حسن متین راد که به تازگی با 

دفتر شعر «رسوب غارنشینی 

در ژن» برگزیده جایزه شعر خبرنگاران شده است، در گفت وگو 

با ایسنا اظهار کرد: ما چهارده قرن سابقه شعر داریم که تقریبا 

در یک فضای ثابت پیش رفته است. شعر موزون که شکل های 

ثابتی داشته؛ غزل و قصیده و درنهایت رباعی و قطعه. شاعران در 

حکم دانای کل به شعر نگاه می کردند و به گونه ای حکیم بودند و 

تکنیک های شعر نیز تحت تأثیر این موضوع قرار گرفته بود، اما شاعر 

امروز از افراد عادی جامعه است.او با بیان اینکه شعر نوعی اعتراف 

به هویت درونی است که به صورت بیرونی عرضه می شود، تصریح 

کرد: جذابیت شعر هم همین است؛ نوعی پرده دری و اعتراف که 

ما انسان های امروز داریم. اگر جسارت داشته باشیم، می توانیم به 

بهترین شکل ارائه دهیم و نقطه قوت شعر امروز این است.

۲شنبه
۱۴۰۲ مــرداد ۲
۱۴۴۵ محــرم ۶
شـــــماره ۳۹۹۶
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 ناویراسته

این اداره به طور کلی وظیفه ثبت قراردادها، طبقه بندی 

داده ها، جمع بندی گزارش های روزانه و تعیین بودجه 

و نظارت بر هزینه ها را دارد.

ویراسته

این اداره به طور کلی چند وظیفه دارد: ثبت قراردادها، 

طبقه بنـدی داده ها، جمع بنـدی گزارش های روزانه و 

تعیین بودجـه و نظارت بر هزینه ها.

نکته

اجـزای فعـل نباید از هـم دور بیفتـد («وظیفـه دارد» نباید به 

شـکل «وظیفه ثبت [...] دارد» نوشـته شـود).

#زین_قند_پارسی

بازتاب

صاحب خبر

 حیدری

هفته پیش، از محتشم کاشانی گفتیم که سرآمد 

شاعران عاشورایی است و اگر بخواهیم نام دیگری 

وجو کنیم، را در تاریخ شعر عاشورایی جست 

بی گمان به عمان سامانی ملقب به «تاج الشعرا»

می رسیم. شاعری که در سال ۱۲۵۸هجری قمری 

در «سامان» از قریه های چهارمحال وبختیاری زاده 

شد و به سال۱۳۲۲ هجری قمری دعوت محبوب 

خویش را در دیــار نیاکانی اجابت کــرد. پیکر 

پاکش را در مسجد جامع سامان به آغوش خاک 

سپردند و چندی بعد، بنا بر وصیتش او را به 

وادی السلام نجف انتقال دادند. او صاحب 

مثنوی بلند «گنجینه الاسرار» است که جلوه 

عرفانی عاشورا را بازتابانده است و به تعبیر 

حسن بلخاری «اگر جناب ملاهادی سبزواری فقه 

را تأویل عرفانی می کند که در نگاه اول غیرممکن 

به نظر می رسد، [...] سید حیدر آملی [...] تلاش 

وسیعی انجام داد که شریعت را با عرفان جمع کند 

و جامع الاسرار او و گنجینه الاسرار عمان سامانی،

تلاشی در راستای پیوند عرفان، حکمت و شریعت 

است. [...] به نظر من [عمان سامانی] برای اولین 

بار دست به تأویل عرفانی عاشورا می زند و خیلی 

هم درست عمل می کند. علت این رویکرد این است 

که حقیقتا «عقل» را در ادراک حقیقت عاشورا توان 

کافی نیست. پس او دست به تأویل عرفانی این 
ماجرا می زند».۱

او به «اعیان ثابته» اشاره می کند که اصطلاحی است 

در ساختار حکمی ابن عربی. بنابراین، وقتی عمان 

با اعیان ثابته شروع می کند، نگره او به کربلا، نگره 

عرفانی و تأویل بطن و حقیقت ماجراست.۲ ازاین رو،

نگاه عمان به عاشورا کاملا متفاوت است. او در 

مثنوی بلند و ارزشمند «گنجینه الاسرار» از آغاز 

آفرینش و مراحل وجود شروع می کند و بعد به 

حرکت حضرت سیدالشهدا(ع) و کربلا و انتخاب 

شهادت می پردازد.

ناگفته نماند که درواقع «گنجینه الاسرار» نوعی 

مقتل خوانی است که در آن، عمان سامانی با 

شرحی عرفانی به بیان خونین ترین شهادت تاریخ 

می پردازد. البته در این اثر عرفانی، حماسه نیز موج 

می زند و به گونه ای می توان گفت مثنوی او اثری 

حماسی ـ عرفانی است، چنان که در وصف حضرت 

زینب(س) گفته است:

زن مگو، مرد آفرین روزگار

زن مگو، بنِتُ الجلال، اخُت الوقار

در مجموعه آثار حماسی و عاشورایی عمان سامانی،

تمامی وقایع کربلا و روز تاسوعا و عاشورا در قالب 

مثنوی سلوکی خونین را بازمی تاباند.۳این نگاه 

حماسی و عارفانه به عاشورا، زاویه دیگری پیش روی 

دلدادگان حسینی می گشاید و به نوعی نگاه و درک 

و فهم مخاطب را به سوی افق های آسمانی عاشورا 

گسترش می دهد.۴به همین دلیل است که انتخاب 

واژه ها در شعر عمان با رویکرد محتشم تفاوت دارد.

واژه های عمان تداعی کننده بعد حماسی عاشورا با 

رویکرد عرفانی است و واژه های محتشم حماسی با 

رویکردی غم انگیز و سوگوارانه است. با نگاهی به 

شعر عمان سامانی به خوبی این رویکرد در گزینش 

واژه ها روشن می شود:

قابل اسرار دید آن سینه را

مستعد جلوه، آن آیینه را [...]

آفتابی کرد در زینب ظهور

ذره ای ز آن، آتش وادیّ طور [...]

عین زینب دید زینب را به عین/ بلکه با عین حسین،

عین حسین

استاد جلال الدین همایی، گنجینه الاسرار را از آثار 

زبده فارسی شمرده و دراین باره چنین گفته است:

«[...] از جمله آثار زبده و منتخب مرثیه فارسی،

منظومه های مثنوی زبده الاسرار صفی علی شاه و 

گنجینه الاسرار عمان سامانی است که انصافا هردو 
بسیار خوب ساخته اند .»۵

«برداشت  استاد مرتضی مطهری نیز می گوید:

عمان سامانی یا صفی علی شاه از این نهضت،

برداشت های عرفانی، عشق الهی، محبت الهی 

ترین  بازی در راه حق است که اساسی  و پاک 

جنبه های قیام حسینی، جنبه پاک بازی او در راه 

حق است.»

الــدیــن  ناگفته نماند کــه ســال ۱۳۸۴ حــســام 

سراج آلبومی به نــام «وداع» را با شعر عمان 

سازی سید محمد میرزمانی سامانی و آهنگ 

 منتشر ساخت.

«گنجینه الاسرار» عمان سامانی جلوه عرفانی  ۱ و ۲.

۱۵مرداد۱۴۰۱ عاشوراست. خبرگزاری مهر،

۳ و ۴. عمان سامانی؛ روایت گری حماسی از کربلا. خبرگزاری 

۱۱مرداد۱۴۰۱ ایرنا،

۵. سلوک پاکان در عرصه خون خدا. خبرگزاری ایبنا،

۲۰ اردیبهشت۱۳۸۹

یادداشت

 خادم

نطفه خلقت «کتاب کوچه» وقتی بسته شد که احمد شاملو 

کند و کاو
دوازده سیزده سال داشت. در جایی تاریک از مغزش و 

بعدها حضورش را تحمیل کرد. پدرش دایه پیری داشته؛

«بزرگ تر های خانواده از او با صفت  در متلک پرانی، یکه.

ه یاد می کردند و من که عاشق و واله او بودم به هر دری می زدم که بفهمم  چِکِّ

معنی دقیق آن چیست، اما هیچ کس نمی توانست این کلمه را برای من 

معنی کند. پیرزن مرد ولی این کلمه همان طور در خاطر من ماند.» میرزا 

شریفجان، پدربزرگ مادری اش که مردی باکمالات بوده و تحصیل کرده 

روسیه و زبان دان و اهل کتاب، لغت نامه ای و روش استفاده از آن را دست 

ه است. پیدایش  او می دهد و او نیز اولین کلمه ای که پی اش می گردد، چِکِّ

«او برایم توضیح داد که  نمی کند و دست به دامان پیرمرد فاضل می شود:

این لغات ساخته عوام الناس است و جایش در فرهنگی به اعتبار آنندراج 
نیست. و به همین سادگی استارت زده شد.»۱

«کتاب کوچه» جامع ترین و مهم ترین اثری است که تاکنون در تاریخ ایران 

«کتاب کوچه» فقط فرهنگ  درباره فرهنگ عامه به نگارش درآمده است.

لغت عامیانه نیست، فرهنگ نگاری است و فرهنگ عامه را در خود دارد.

این اثر دامنه وسیعی از امثال و حکم، تمثیلات، باورها، آیین ها، چیستان،

خواب گزاری، قصه و مَتلَ، ترانه و تصنیف، نفرین و دعا و سوگند و دشنام 

و بیش از این ها را دربر می گیرد. دلیل پایان ناپذیر بودن کار هم همین 

«این کار حدی ندارد و هیچ وقت به آخر  است. شاملو دراین باره گفته است:

نمی رسد. توده مردم [...] هر روزی که می گذرد براساس دیده ها و شنیده ها 

و تجربه های عینی خود تغییرات تازه به تازه نو به نویی ابداع می کنند. [...] 

در هر حال فکر می کنم کتاب کوچه به روی هم به بیست وپنج هزار صفحه 

بالغ شود اما حجم افزوده ها و آنچه به طور مرتب جمع می شود و فراهم 

می آید به هیچ وجه قابل تخمین نیست.»۲این کار سترگ همان طور که شاملو 

گفته است به سادگی آغاز شد اما ماجرای جمع و جور کردن آن، خود یک 

مثنوی است، تا جایی که او تا مرز منصرف شدن از کار هم رسید و نزدیک 

بود از خیر آن بگذرد تا اینکه آیدا، همسرش، سررسید و کار برای بار سوم 

جان گرفت و از نو شروع شد، زیرا دو بار مجموع فیش ها و یادداشت های 

«یک بار بعد از کودتای ٢٨ مرداد بود که به خانه ما ریختند  او به یغما رفت:

و هر چه کتاب و یادداشت داشتم بردند و چون دیدند سیاسی نیست لابد 

همه اش را ریختند دور [...] یک بار هم یادداشت های مرا یکی نگه داشت 

و به من نداد. این بار سوم است، همان طور که در مقدمه گفته ام، این بار 

را هم از آیدا دارم. یعنی دفعه دوم که از بین رفت برای سومین بار شروع 
کردم به جمع آوری مواد یادداشت.»۳

آیدا سرکیسیان درباره پشتکار و عشق شاملو به کار «کتاب کوچه» گفته 

«گاهی شاملو ۲۰تا ۲۴ساعت، گاهی هم بیشتر از این، از پشت میز  است:

تکان نمی خورد و بی وقفه روی کتاب کوچه کار می کرد و اصلا نمی شد وسط 
کار با او حرف بزنی یا خبری بدهی و خبری بگیری.»۴

در مهر ۱۳۵۷ نخستین جلد «کتاب کوچه» منتشر شد؛ دفتر اول حرف «آ».

از سال ۱۳۶۱ تا سال ۱۳۷۶ به مدت ۱۵سال انتشار کتاب متوقف بود. این 

توقف کار هم باعث دلسردی شاملو شد و به گفته آیدا پس از این ماجراها 

او دیگر رغبت پیشین را نداشته است. هر چند هیچ گاه کار را رها نکرد، به 

دلیل سن و وضعیت جسمانی و اوضاع نشر، خودش هم امیدی به دیدن 

«بی گمان هنگام چاپ مجلدات حرف «ی» من کفن  پایان کارش نداشت:

هفتم را هم پوسانده ام و حاصلِ این به تمام معنی «دود چراغ خوردن» را 

به چشم نخواهم دید. اما مطلقا نگرانش نیستم. برگه ها و یادداشت ها 

و ارجاعات تا آخرین حرف الفبا تنظیم شده است و مجلداتی که چاپ 

شده یا آماده چاپ است هم به اندازه ای هست که بتواند برای کسانی 

که آن را پی خواهند گرفت الگو قرار بگیرد. من به قدر کافی پیر شده ام 

و در سه چهار سال اخیر همسرم آن قدر در این امر با من همکاری داشته 

است که از مجلدات حرف «ب» به بعد باید کتاب کوچه وجدانا محصول 

مشترک من و او [(آیدا)] شمرده شود و نام او نیز بر جلد کتاب بیاید.
حق او است.»۵

«کتاب کوچه» را انتشارات مازیار منتشر می کند. مجلدات این اثر تاکنون 

تا پایان حرف «ح» به بازار آمده و تا همین جا ۱۴ جلد را در برمی گیرد که یک 

جلد آن قصه های کتاب کوچه است.

مروری بر تلاش هایی که برای فرهنگ عامیانه انجام شده است

وهشی فرهنگ عامه «کتاب �وچه»  بزرگ تر�ن اثر پژ

عمان سامانی؛ گنجینه الاسرارِ شعر عاشورایی

وهشی فرهنگ عامه   بزرگ تر�ن اثر پژ

عمومیِ موجودِ زبان فارسی یافت نمی شودعمومیِ موجودِ زبان فارسی یافت نمی شودعمومیِ موجودِ زبان فارسی یافت نمی شودعمومیِ موجودِ زبان فارسی یافت نمی شود

که تصویر زبان مردم را 

 از آنجا 


